
Как только деревня скрылась из виду, по сигналу Фан Хао они заняли позицию готовности к
защите.

Под командованием Дмитрия группа начала устанавливать простые оборонительные меры,
чтобы предотвратить возникновение непредвиденных ситуаций.

Фан Хао достал скелета-ворона, а затем произнес заклинание [Божественное Присутствие].

Когда в полых зрачках серого ворона зародился огонь души, он взмахнул крыльями и улетел в
сторону деревни.

В деревне по-прежнему царила тревога, на стенах стояли стражники, а ворота были наглухо
закрыты.

Фан Хао, управляя серым вороном, влетел в деревню с левой стороны, избегая прямой
видимости стражников.

Внутри деревни перед деревянными домами собрались свирепые мужчины в разных доспехах.

Несколько из них собрались вместе, рассматривая деревню как свой собственный лагерь,
громко смеясь и шутя.

Ни одного человека в деревенской одежде не было видно.

Сердце Фан Хао дрогнуло: похоже, Дмитрий и Аня правильно догадались, это место заняли
горные разбойники и грабители.

Управляя серой птицей, он продолжил полет к деревне и вскоре увидел жителей.

Все они собрались на поляне в центре деревни, мужчины, женщины и дети были под
отдельным наблюдением.

Впереди толпы на стене стоял тот самый человек в тяжелых доспехах, который только что с
кожаным кнутом в руке расхаживал из стороны в сторону.

— Ребята, вы действительно вызываете стыд, я не убивал вас, и кто-то действительно пошел в
город, чтобы объявить награду, очень хорошо, раз уж вы это сделали, явитесь и признайтесь в
этом, и спасете других, — мужчина повернулся к низу и громко заговорил.

Жители деревни молчали, никто из них не хотел вставать в это время.



— Хорошо, очень хорошо, если у вас есть мужество сделать это, но нет мужества признаться в
этом, так, всех вас повесить и бить, пока кто-нибудь не признается, — громко сказал мужчина.

Горные бандиты позади него тут же шагнули вперед и уже собирались всех повесить.

— Я сделал это! — в этот момент молодой человек вышел вперед и равнодушно посмотрел на
горных бандитов.

— Ты сделал это? Хороший мальчик, а ты не боишься смерти? — Главарь горных бандитов с
любопытством рассматривал стоящего перед ним человека.

— Боюсь смерти, но отвечать за свои поступки должен я, — сказал молодой человек, надувая
грудь.

Жители деревни смотрели на юношу и в душе ругали его за излишнюю импульсивность.

— Хорошо, повесьте его и бейте, не забывайте, убивать нельзя, — громко сказал вождь.

— Да.

Горные разбойники засмеялись и повесили юношу.

Кожаные кнуты в их руках яростно хлестали по телу.

Поле огласилось громким звуком кнутов, и юноша уже взвыл от боли.

— Босс, почему бы нам не убить всех этих людей, нехорошо будет привлекать армию города
Прулл, — тихо сказал горный бандит.

— Пусть братья соберут все вещи и к ночи переселят всех в горы, тогда мы и дальше будем
выкручиваться, — босс горных бандитов сказал громко, вызвав ликование толпы своих
приспешников внизу.

— Не знаю, на что злится эта маленькая сучка Ребекка, если бы не она, мы бы не бежали в эту
дыру.

— Это......

— Я слышал, что Ребекка на половину эльф и даже известна как красавица номер один в
Лиссисе, когда у нас будет больше людей, мы схватим эту маленькую сучку и отдадим ее боссу
в качестве невестки.



Услышав эти слова, главарь бандитов тоже громко рассмеялся.

— Как только выдастся шанс, и хорошо, что мы здесь, по крайней мере, никто нас не
потревожит, — он расправил в руке кожаную карту и объяснил своим братьям: — Это наш
лагерь, а эти три места вокруг - все племена орков, я говорил с этими племенами, любые
большие караваны будем грабить вместе, когда придет время, они будут распределены в
соответствии с размером вклада каждого.

— Орки очень жадные, смогут ли поделить награду? — сказал один из мальчиков.

— Для жадности нужны мозги, а есть ли у них мозги? В конце концов, все это будет нашим, —
вождь посмотрел на жителей деревни внизу и сказал: — Следите за этими людьми, в будущем
нам придется полагаться на них в хозяйстве.

— Босс, тогда мы продолжим поиски того, что мы можем забрать.

— Давайте, предметы и еду, забирайте все и ничего не оставляйте.

— Хорошо.

Горные бандиты разбежались и, пошли от дома к дому в поисках всех предметов, которые они
могли забрать.

......

Фан Хао вышел из божественного присутствия и сел.

Ань Цзя: — Ну, кто они?

— Это горные бандиты, которых изгнала армия города Лиссис, они захватили всех жителей
деревни и приведут всех в недавно созданный лагерь, когда закончат грабить деревню, — Фан
Хао заговорил и объяснил.

— Для чего им нужны жители деревни? — с любопытством спросил Ань Цзя.

— Рабочая сила. Судя по тому, что они сказали, они планируют жить в лагере долгое время, им
нужны люди для фермерства и прочего, — Фан Хао передал услышанную информацию.

Горные бандиты редко занимались земледелием, большинство из них полагались на грабеж.

Даже зимой запасы еды расхищались из близлежащих деревень.



Иногда бандиты и деревни устанавливали правило: если ты ежегодно платишь бандитам 30%
зерна, они не будут тебя беспокоить.

Это была своего рода плата за защиту.

Из слов этих людей Фан Хао также услышал и понял некоторых горных бандитов.

Они уже бежали в это место и разбили лагерь на горе.

Сегодня они должны были спуститься, чтобы разграбить соседнюю деревню, но они не
ожидали, что Фан Хао настигнет их как раз вовремя.

— Так что же нам теперь делать, просто убить их на месте? — снова спросил Ань Цзя.

— Нет, давайте пойдем в их лагерь и подождем их.

Как только слова покинули его рот, скелет-ворон слетел вниз с его головы, держа во рту
простую карту из кожи.

На карте было стандартное расположение лагеря горных разбойников, а также нескольких
небольших племен орков вокруг него.

— Как мы туда попадем?

— Вернемся и оседлаем костяного дракона, чтобы уничтожить их как можно быстрее.

— Хорошо.

В крепости Фан Хао сразу сменил виды войск.

Три костяных дракона взяли на борт солдат и полетели к месту расположения лагеря горных
бандитов на карте.

Прошло всего двадцать минут пути, и они достигли неба над лагерем.

Лагерь был небольшим, в нем находилось несколько десятков горных бандитов.

— Атакуйте!



Костяной Дракон пронесся вниз, и там, где собралась толпа, образовался смертельный плевок.

Пронесся черный столб энергии, и несколько горных бандитов мгновенно обратились в белые
кости.

Горные бандиты громко орали, разбегаясь по всему лагерю.

Тролль спрыгнул со спины дракона и принялся добивать врагов.

......

Близились сумерки.

На горной дороге, ведущей к лагерю горных бандитов, раздавался наглый смех горных
бандитов.

Ящики были выстроены в длинную линию, в них тянулись военные трофеи, вывезенные из
деревни.

Со звуком скрипящих колес они маршировали вверх по холму.

Сзади каравана шли жители деревни, чьи руки были связаны, их вели как пленников.

Лица жителей были бледными, дети и женщины рыдали, сжимая рты, чтобы не привлечь
внимание бандитов к своим крикам.

— Босс, здесь есть несколько симпатичных девушек, отдайте их нам, когда закончите.

— Помни, пожалуйста, что их нельзя убивать.

— Да, да, да!

Когда их услышали несколько жителей деревни, их лица стали еще бледнее.

Эти люди были просто дьяволами.

Бригада немного продвинулась вперед.

Вскоре она подошла к горным воротам лагеря.



— Прекратить продвижение! — крикнул лидер.

— Что случилось босс......

Но слова тут же были проглочены, так как от увиденной сцены у них разинулись рты.

Их недавно построенный лагерь превратился в руины.

Слабый отблеск солнца пробивался сквозь просветы в густом лесу.

А на месте входа в лагерь.

На ступенях сидел скелет в кожаных доспехах, оглядывая всех, кто находился внизу.

У бандитов перехватило горло.

Что за чертово зрелище!

— Вы медлите, я уж думал, что пропущу ужин, — заговорил скелет безразличным голосом.

Бандиты были ошеломлены.

Двое из них даже чуть не сели на землю.

— Т-ты ждал нас?
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